English GYexts and New QJestament (5reek Sources
oor Comparative Study
1 Yohn

That which was from the beginning, that which we have heard, that which we have seen with our eyes, that which we beheld, and our hands handle
concerning the Word of life

0 1NV U7 UPYNGS O UKIKOUNUEY 0 EMPUKUUEY TOLS 0Q00aAL0IE NUOV 0 £0cacopncdo KoL on YEIPES NUOV EYNAAPNCAV TEPL TOV AOYOV TG (Mg
Versus

That which was from the beginning, which we have heard, which we have seen with our eyes, which we have looked upon, and our hands have
handled, of the Word of life;

0 MV 0T GPYNGS O CKNKOUNUEY 0 EOPUKANEY TOLS 00RO ROV 0 €0gacaneda KoL 01 EPES IOV EYNALPNGAV TEPL TOV AOYOV TNG LONS

(and the life was manifested, and we have seen, and bear witness, and declare unto you the life, the eternal [life], which was with the Father, and wa
manifested unto us);

Kot 1 Lon €@avep®ON Kol EMPUKUUEY KU1 LOPTVPOVUEV KOl OTOYYEALOUEY VULV TNV {ONV TNV QLOVIOV NTIS 1|V TPOS TOV TATEPU KOl EQAVEPM®ON MUV
Versus

(For the life was manifested, and we have seen [it], and bear witness, and shew unto you that eternal life, which was with the Father, and was
manifested unto us;)

KoL 1 {on £QovepmON Kol EOPUKANIEY KOl PLOPTUPOVUEY KOL OOy YELLOPEY DIV TNV {ONV TV GLOVIOV N|TIS 1|V TPOS TOV TOTEPU KOL EGAVEP®ON NIy

that which we have seen and heard declare we unto you also, that ye also may have fellowship with us: yea, and our fellowship is with the Father, a1
with his Son Jesus Christ:

0 EMPUKOUEY KO OKNKOUUEY UTOYYEALOUEY KOL DULV VO KOL DUELS KOLVOVIAY EYNTE HEO UMV KOl 1] KOLVOVIX 0E 1] UETEPO. LETU TOV TATPOG KO UET
Versus

That which we have seen and heard declare we unto you, that ye also may have fellowship with us: and truly our fellowship [is] with the Father, an(
with his Son Jesus Christ.

0 EOPOUKOUEY KOL OKIKOOEY OTOYYEALOIEV DULV LV KOL VUELS KOIVOVLOY EYNTE LED IOV KL 1] KOLVOVLO, € 1] UETEPO. LETO, TOV TATPOG KL LETA TO
V V10V GUVTOV 1|60V YPLOTOV
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and these things we write, that our joy may be made full.

KOl TOVTO YPUQOUEV TIUELS IVA 1] YOPU IOV 1) TETANPOUEVY
Versus

And these things write we unto you, that your joy may be full.

KOL TOOTO YPOQOLEV VULV VA 1] Y0P LV 1) TETANPOUEVY

And this is the message which we have heard from him and announce unto you, that God is light, and in him is no darkness at all.

KOL EG6TLV QUTN 1| AYYEALD 1|V OKNKOUUEV 0T GVTOV KOl OVOYYEAALOIEY VULV 0TL 0 0£0C MG EGTLV KO GKOTLO, OVK EGTLV £V QUT® OVOEULO,
Versus

This then is the message which we have heard of him, and declare unto you, that God is light, and in him is no darkness at all.

KOL 0QUTI] E6TLV 1] EXUYYEMO IV OKKOUUEY U CUTOV KOL AVOYYEALOUEY VULV 0TL 0 0£0G MG EGTLV KO GKOTLU EV VT OVK EGTLY OVOENLA

If we say that we have fellowship with him and walk in the darkness, we lie, and do not the truth:

E0V EUVTOUEV 0TL KOLVOVLOV EYOLLEV NET CVTOV KUL EV T() GKOTEL TEPLTATMOUEY YeEVdouedo Kol ov Torovpey TV aindeiav
Versus

If we say that we have fellowship with him, and walk in darkness, we lie, and do not the truth:

E0V EUTMUEY OTL KOIVOVLAY EYOUEV PET CVTOV KOL EV T GKOTEL TEPUTATOUEY YeLIopueDa Kol 0V ToloVpHEY TV aAnOgLay

but if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship one with another, and the blood of Jesus his Son cleanseth us from all sin.

£0V 0E EV TO POTL TEPITATMOUEY OGS CVTOS EGTLV EV TO POTL KOLVOVLAY EYOUEV HET UAANAMV KUl TO CLLLE ]GOV TOV VIOV 0vTOV Kabapiiel nuog amo o,
Versus

But if we walk in the light, as he is in the light, we have fellowship one with another, and the blood of Jesus Christ his Son cleanseth us from all sin.

€0V 0E EV TO POTL TEPLUTUTOUEY OG CVTOS ECTLY EV TO PMOTL KOLVOVLAV EYOUEV HET UAAMAMV KOL TO U0 L1]GOV YPLGTOV TOV VIOV CVTOL Kabapilel npa
G U0 TG CPAPTLOG
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If we say that we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in us.

€0V EUTMUEY OTL GUAPTIOY OVK EYOUEV EQVTOVG TAUVOUEV KOl 1] 0AN0£10 0VK EGTIV €V ULV
Versus

If we say that we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in us.

E0V EVTMOEV OTL GULUPTLOY OVK EYOEV EXVTOVS TAUVOUEV KOl 1] 0AN0EL0 OVK E6TLV €V ULV

If we confess our sins, he is faithful and righteous to forgive us our sins, and to cleanse us from all unrighteousness.

£0V OLOLOYMUEY TUG GUAPTIOG NIULOV TLGTOG EGTLV KO HTKAL0G VO 01 MUV TOS GRUPTIOS KOl KaOaPIon NUOS 00 THoNG AOLKLOG
Versus

If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us [our] sins, and to cleanse us from all unrighteousness.

£0V OLLOAOYMUEV TOG OUOPTLOG TILOV TLGTOG EGTLV KOL HIKOLOG LVA 0(T NIV TOS GLOPTLOS KUl KOOUPLoT NULOG U0 TAGT|G AOLKLOG

If we say that we have not sinned, we make him a liar, and his word is not in us.

£0V EUTOUEY 0TL OVY NUOPTNKOLUEY YEVGTNV TOLODUEY CVTOV KL 0 A0YOS UTOV OVK EGTLY EV ULV
Versus

If we say that we have not sinned, we make him a liar, and his word is not in us.

E0V EUTMOUEY 0TL OVY NUIPTNKOUEV YEVGTIV TOLOVUEV CVTOV KOl 0 AOYOS GUTOV OVK EGTLY EV ULV

My little children, these things write I unto you that ye may not sin. And if any man sin, we have an Advocate with the Father, Jesus Christ the
righteous:

TEKVLO, 1OV TOVTO YPOQE VULV LVO 1] OUOPTITE KOL E0V TIC CUAPTY TUPUKANTOV EYOUEV TPOS TOV TOTEPU. L1 GOVY YPLOTOV SIKALOV

Versus
My little children, these things write I unto you, that ye sin not. And if any man sin, we have an advocate with the Father, Jesus Christ the righteous
TEKVLO, 1OV TOVTO YPO.QM VULV LV 1] CROPTITE KOL E0V TIS CUAPTI] TOPUKANTOV EYOUEV TPOS TOV TOTEPU. L1GOVV YPLOTOV SIKULOV
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and he is the propitiation for our sins; and not for ours only, but also for the whole world.

KOl QVTOG TAUGLOG EGTLY TTEPL TOV GUUPTIMOV NUOV OV TEPL TOV NMUETEPMV 0E LOVOV UAAX KL TTEPL 0AOV TOV KOGLOV
Versus

And he is the propitiation for our sins: and not for ours only, but also for [the sins of] the whole world.

KOL 00TOS LAUGILOG EGTLY TEPL TOV GUAPTLAOV IOV 0V TEPL TOV NUETEPOV OE LOVOV OALN KAl TEPL OAOV TOV KOGLLOV

And hereby we know that we know him, if we keep his commandments.

KO €V TOUTE YIVOGKOUEY OTL EYVOKUNUEV GUTOV EAV TUG EVTOAUS GUTOV TI|PMUEV
Versus

And hereby we do know that we know him, if we keep his commandments.

KOl EV TOUT® YIVOGKONEV OTL EYVOKUUEV GUTOV EQV TOS EVIOLIG CUTOV T POUEV

He that saith, I know him, and keepeth not his commandments, is a liar, and the truth is not in him;

0 AEY@V 0TL EYVOKO CUTOV KUL TOG EVTOAUS CUTOV U1 TNPOV YEVGTIIS EGTLV KUl EV TOVTO 1] 0AN0£10 0VK £6TLV
Versus

He that saith, I know him, and keepeth not his commandments, is a liar, and the truth is not in him.

0 AEYOV EYVOKA QUTOV KOl TOG EVTOLUG CLVTOV 1] THP®V YEVGTING EGTLV KOL EV TOVTM 1| dAN0€10 OVK E0TLY

but whoso keepeth his word, in him verily hath the love of God been perfected. Hereby we know that we are in him:

0G 0 AV TNPT GVTOV TOV AoYOV dANO®MS £V TOVTM 1) AYOsTH TOV 0£0V TETEAELOTOL EV TOVT® YIVOGKOUEY 0TL EV QVT® EGUEV
Versus

But whoso keepeth his word, in him verily is the love of God perfected: hereby know we that we are in him.

0G 0 OV TP CVTOL TOV LOYOV A0S EV TOVT® 1] AYOT] TOV OE0V TETELELMTAL EV TOVT® YIVOOCKOUEV OTL EV CVTM EGUEV
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he that saith he abideth in him ought himself also to walk even as he walked.

0 AEY®V EV QUTM PEVELY OQELLEL KOO MG EKEIVOG TEPLETATI|GEY KUl GVTOG TEPUTOTELY
Versus

He that saith he abideth in him ought himself also so to walk, even as he walked.

0 AEYMV EV VT PEVELY 0QPELAEL KOOMG EKEIVOG TEPLETUTI|GEY KOL CVTOS OVTMOS TEPLTUTELY

Beloved, no new commandment write I unto you, but an old commandment which ye had from the beginning: the old commandment is the word
which ye heard.

QYT TOL OVK EVTOANV KULVIV YPUPE VULV OAA EVTOANV TOAULOY NV ELYETE U APYNS 1] EVTOAN 1] TAAULY EGTIV 0 AOYOG OV N|KOVGUTE
Versus

Brethren, I write no new commandment unto you, but an old commandment which ye had from the beginning. The old commandment is the word
which ye have heard from the beginning.

UOEMPOL OVK EVTOANV KUIVI]V YPUQ® VULV OAL EVTOM]V TOAOLOV 1|V ELYETE AT APYNS 1] EVTOA 1] TALOLO. EGTLV 0 AOYOS OV N|KOVGUTE UTT OPYNS

Again, a new commandment write I unto you, which thing is true in him and in you; because the darkness is passing away, and the true light alread
shineth.

TOALY EVIOANV KOLVIV YPO.Q® VULV 0 EGTIV AAN0EG EV GUTO KOL EV DULY 0TL 1] GKOTLO. TOPUYETOL KOL TO QOGS TO aAn0ivov o1 @arvel

Versus
Again, a new commandment I write unto you, which thing is true in him and in you: because the darkness is past, and the true light now shineth.
ALY EVTOANV KOIVIV YPUQ® VULV 0 6TV 0ANOES EV GUTM KOL EV VULV 0TL 1] GKOTLO, TOPUYETAL KOl TO QMG TO dAN01vov 1161 @oivel

He that saith he is in the light and hateth his brother, is in the darkness even until now.

0 ALYV EV TM GOTL EWVAL KOL TOV AOEAPOV GVTOV HIGOV EV T1] GKOTLU EGTLV EMG APTL
Versus

He that saith he is in the light, and hateth his brother, is in darkness even until now.

0 AEYMV EV TM QOTL ELVUL KOL TOV AOEAPOV GVTOV LGV EV T1] GKOTLO EGTLV EMG UPTL
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10

11

12

13

He that loveth his brother abideth in the light, and there is no occasion of stumbling in him.
0 AYUT®V TOV UOEAPOV QVTOV EV TO PMTL LEVEL KUL CKAVOUAOVY EV CVTM OVK EGTLV
Versus
He that loveth his brother abideth in the light, and there is none occasion of stumbling in him.
0 UYOTTOV TOV GOEAPOV GVTOV EV TM POTL HEVEL KU1 GKAVOULOV EV CVT® OVK EGTLV

But he that hateth his brother is in the darkness, and walketh in the darkness, and knoweth not whither he goeth, because the darkness hath blinde

his eyes.

0 0 GOV TOV UOEAPOV QVTOV EV TN CKOTLO EGTLY KU1 €V T1] GKOTLU TEPITUTEL KUL OVK OLOEV TTOV VAAAYEL OTL 1] GKOTLU ETVPAMGEY TOVG 090uipovg avt
Versus

But he that hateth his brother is in darkness, and walketh in darkness, and knoweth not whither he goeth, because that darkness hath blinded his e)

0 0€ HIGMV TOV UOEAPOV GVTOV EV T1] GKOTLO EGTLV KU1 €V T1] GKOTLO TEPUTATEL KUL OVK OLOEV 7TOV VTAYEL O0TL 1] GKOTLH ETVPAMOGEY TOVS 0pOaApovg 0VT
ov

I write unto you, [my] little children, because your sins are forgiven you for his name's sake.
YPUPE® VULV TEKVLX OTL GOPEMVTOL VULV 0L CUOPTLOL LU TO OVORO. GVTOV

Versus
I write unto you, little children, because your sins are forgiven you for his name's sake.
YPOUQ® VULV TEKVLK OTL GPEMVTAL VULV 0L CLAPTLOL LK TO OVOLLO, GVTOV

I write unto you, fathers, because ye know him who is from the beginning. I write unto you, young men, because ye have overcome the evil one. I ha
written unto you, little children, because ye know the Father.

YPUP® VULV TOTEPES OTL EYVOKATE TOV UTT UPYNGS YPOUP® VULV VEUVIGKOL OTL VEVIKIKUTE TOV TOVI|POV EYPUNSC VULV TOLOLA OTL EYVOKATE TOV TATEPO.

Versus

I write unto you, fathers, because ye have known him [that is] from the beginning. I write unto you, young men, because ye have overcome the wick
one. I write unto you, little children, because ye have known the Father.

YPOUP® VULV TOTEPES OTL EYVOKATE TOV U OPYNS YPOP® VLV VEUVIGKOL OTL VEVIKI|KO.TE TOV TOVI|POV YPUG® VULV TOLILY OTL EYVOKOTE TOV TOTEPO.
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14

15

16

17

I have written unto you, fathers, because ye know him who is from the beginning. I have written unto you, young men, because ye are strong, and tt
word of God abideth in you, and ye have overcome the evil one.

EYPUWYO, VULV TATEPES OTL EYVOKUTE TOV UTT UPYNS EYPOYU VULV VEOVICKOL OTL LIGYVPOL EGTE KO 0 L0Y0S [ToV O£0V] v VULV HEVEL KU1 VEVIKNKUTE TOV 7O
Versus

I have written unto you, fathers, because ye have known him [that is] from the beginning. I have written unto you, young men, because ye are stron;
and the word of God abideth in you, and ye have overcome the wicked one.

EYPUYO, VULV TUTEPES OTL EYVOKOTE TOV OTT APYNG EYPUYC VLY VEAVIGKOL OTL LGYVPOL EGTE KL 0 A0YOS TOV BE0V £V DUV HEVEL KOL VEVIKI|KATE TOV TOV
npov

Love not the world, neither the things that are in the world. If any man love the world, the love of the Father is not in him.
1N OYOTOTE TOV KOGLLOV UOE TO £V TM KOGU® EQV TIS OYOTO. TOV KOGLLOV OVK EGTLV 1] YU TOV TATPOS EV OVTE

Versus
Love not the world, neither the things [that are] in the world. If any man love the world, the love of the Father is not in him.
1] OYOTOTE TOV KOGLLOV UT|OE TO £V TM KOGU® EQV TIS OYOTTO. TOV KOGLLOV OVK EGTLV 1] AYUTI| TOV TOTPOS EV OVTE

For all that is in the world, the lust of the flesh and the lust of the eyes and the vain glory of life, is not of the Father, but is of the world.

OTL 7TAV TO EV TM KOGU® T EMOVHLY TG CUPKOG Ko 1] emtBopia Tov 090aipomv kot n alalovela Tov Blov 0VK E6TLY EK TOV TOTPOS UAL EK TOV KOGLOV
Versus

For all that [is] in the world, the lust of the flesh, and the lust of the eyes, and the pride of life, is not of the Father, but is of the world.

OTL 7TOV TO €V TO KOGU® 1 EMOVULY TG 6OPKOS Kol 1 EmOvpia TV 0@0uipmv Kot 11 oAaloveld Tov flov 0VK E6TLV EK TOV TUTPOS AL EK TOV KOGHLOV
EGTLV

And the world passeth away, and the lust thereof: but he that doeth the will of God abideth for ever.

KU1l 0 KOGHOG TUPOyETOL Kot 1] EmOvpua [avTov] 0 6 mormv To OcAnpa Tov 0gov pevel €16 TOV AV
Versus

And the world passeth away, and the lust thereof: but he that doeth the will of God abideth for ever.

K01l 0 KOGILOG TOPAYETOL KOL 1] ETOVULE. GVTOV 0 O€ TOLMV TO BeAnpa Tov OE0V PEVEL €1 TOV TLOVA.
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20

21

Little children, it is the last hour: and as ye heard that antichrist cometh, even now have there arisen many antichrists; whereby we know that it is {
last hour.

OO0, EGYOTI] OPO EGTLV KUl KAOMS NKOVGUTE OTL AVTLYPLETOS EPYETOL KUL VOV AVTLYPLGTOL TOLLOL YEYOVO.GLY 00EV YIVOGKOUEY 0TL EGYUTN MPU ECTLV
Versus

Little children, it is the last time: and as ye have heard that antichrist shall come, even now are there many antichrists; whereby we know that it is t
last time.

OO EGYATI] OPO. EGTLV KOl KOOWOG KOVGATE OTL 0 UVTLYPLETOS EPYETOL KOL VOV UVTLYPLGTOL TOALOL YEYOVOGLY 0OEV YIVOGKOUEY OTL EGYUTI] PO EGT
w

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of us, they would have continued with us: but [they went out], that they might }
made manifest that they all are not of us.

€€ Nuowv EnrBav gl ovk Noay € NUOV £L YOP € NMUOV NGOV HEREVIKELGAY AV UED NUOV TAL VO QUVEPMOMGLY 0TL OVK ELGLY TOVTES €€ UMV
Versus

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of us, they would [no doubt] have continued with us: but [they went out], that
they might be made manifest that they were not all of us.

€€ nuov eEniov il ovk Noav €€ NUOV €L YOP oAV €€ NMUOV HEPEVIKELGOY OV HED IOV AL VO QUVEPMOMGLY 0TL OVK ELCLY TAVTES €€ NUOV

And ye have an anointing from the Holy One, and ye know all the things.
KO VUELS YPLOUA EYETE GO TOV OYLOV OLOOTE TOVTEG
Versus
But ye have an unction from the Holy One, and ye know all things.
KO VPELS YPICLU EYETE GTO TOV AYLOV KL OLOUTE TAVTO.

I have not written unto you because ye know not the truth, but because ye know it, and because no lie is of the truth.

OVK EYPUYO. VULV OTL OVK O100TE TNV 0AN0E10V AL 0TL 0LOOTE CVTNV KL OTL TOV WYEVOOS €K TG UANOELOS OVK EGTLY
Versus

I have not written unto you because ye know not the truth, but because ye know it, and that no lie is of the truth.

OVK EYPOYO, VULV OTL OVK O100TE TNV 0ANOELOV OAA 0T O1O0.TE GVTIV KL OTL AV YEVOOG €K TG 0AN0£L0G 0VK E6TLV
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23

24

25

Who is the liar but he that denieth that Jesus is the Christ? This is the antichrist, [even] he that denieth the Father and the Son.

TIG E0TLV 0 WYEVGTING €L 1] O GPVOVIEVOG OTL 11|GOVG OVK EGTLV 0 YPLGTOS OVTOG EGTLV 0 AVTLYPLETOS 0 UPVOVLEVOS TOV TO.TEPT. KA1 TOV VIOV
Versus

Who is a liar but he that denieth that Jesus is the Christ? He is antichrist, that denieth the Father and the Son.

TIG E6TLY 0 YEVGTIG €L [U1] O GPVOVUEVOS OTL L|GOVG OVK EGTLV 0 YPLGTOS OVTOG EGTLY O CVTLYPLETOS O UPVOVLEVOS TOV TTO.TEPT. KU1 TOV VIOV

Whosoever denieth the Son, the same hath not the Father: he that confesseth the Son hath the Father also.
OGS 0 UPVOVUEVOG TOV VIOV OVOE TOV TUTEPT, EYEL O OLOAOYMV TOV VIOV KUL TOV TUTEPU EYEL
Versus
Whosoever denieth the Son, the same hath not the Father: [(but) he that acknowledgeth the Son hath the Father also].
OGS 0 CPVOVILEVOS TOV VIOV OVOE TOV TUTEPO. EYEL

As for you, let that abide in you which ye heard from the beginning. If that which ye heard from the beginning abide in you, ye also shall abide in th
Son, and in the Father.

VUELS 0 NKOVGUTE OIT OPYNS EV VULV LEVETM E0V EV VULV UEVI] O 07T OPYNS NMKOVGAUTE KUl DUELS EV TM VIM KOl [EV] TO TATPL PEVELTE
Versus

Let that therefore abide in you, which ye have heard from the beginning. If that which ye have heard from the beginning shall remain in you, ye als
shall continue in the Son, and in the Father.

VUELS 0DV 0 NKOVGOTE U 0PYNGS EV VLIV PEVETM EAV EV VULV UELVI] 0 0T APYNS NKOVGUTE KOL VUELS EV TM VLM KOL EV TM TATPL PEVELTE

And this is the promise which he promised us, [even] the life eternal.

KOL 00T €6TLV 1] EXOYYEAMO NV GVTOG EANYYELAATO MUY TNV {ONV TNV 01OVIOV
Versus

And this is the promise that he hath promised us, [even] eternal life.

KOL QUTT] E6TLV 1] EXOYYEMO, IV QVTOG ETNYYELAQTO ULV TNV {ONV TV CLOVIOVY
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27

28

29

These things have I written unto you concerning them that would lead you astray.
TOVTA EYPOYO DUV TEPL TOV TAUAVOVTOV DIOG
Versus
These [things] have I written unto you concerning them that seduce you.
TOVTO EYPOYA VULV TEPL TOV TAUVOVTOV VIO

And as for you, the anointing which ye received of him abideth in you, and ye need not that any one teach you; but as his anointing teacheth you;
concerning all things, and is true, and is no lie, and even as it taught you, ye abide in him.

KOL VLELS TO YPLONO 0 EAUPETE O7T VTOV PEVEL EV VULV KOL OV YPELAY EYETE VO, TIG O10UGKN VOGS UAA (G TO GVTOV YPLGHO. SLOUGKEL VUG TEPL TUVTMV
Versus

But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as the same anointing teacheth you of
things, and is truth, and is no lie, and even as it hath taught you, ye shall abide in him.

KO DUELS TO YPLGNO. 0 ELUPETE GTT CVTOV EV DLV HEVEL KA1 OV YPELAV EYETE VO TIG OLOOOKT] VIOG OAL MG TO GVTO (PG, OLOUGCKEL VUG TEPL TUVTOV K
01 0AN0£g E6TIV KOl OVK EGTLV YEVOOG KOl KOOMS £0100EEV VLG LEVELTE EV UTM

And now, [my] little children, abide in him; that, if he shall be manifested, we may have boldness, and not be ashamed before him at his coming.
KOL VOV TEKVLO LEVETE EV VT VO £V QAVEPMON GYOUEV TEPPNOLAY KO 11) GIGYVVOMUEY AT GVTOV EV TN TAPOVGLY FVTOV
Versus
And now, little children, abide in him; that, when he shall appear, we may have confidence, and not be ashamed before him at his coming.
KOL VOV TEKVLO, LEVETE EV CUTM VO, OTAV PUVEP®O EYOUEY TOPPNOLAY KAl 1] CLGYVVOOUEY OT AVTOV EV T TEPOVGLY CVTOV

If ye know that he is righteous, ye know that every one also that doeth righteousness is begotten of him.
E0V ELO1TE OTL SIKAL0G EGTLY YIVOOKETE OTL TTOGS 0 TOLMV TV SIKAHLOGLVIV € GUTOV YEYEVVITOL
Versus
If ye know that he is righteous, ye know that every one that doeth righteousness is born of him.
€0V ELONTE OTL OLKUL0G EGTLY YIVOOGKETE OTL TS O TOLMV TV SIKULOGVVIV £ GUTOV YEYEVVITOL
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Behold what manner of love the Father hath bestowed upon us, that we should be called children of God; and [such] we are. For this cause the worl
knoweth us not, because it knew him not.

10ETE TOTATIV OYOTNV OEOMKEY MULV 0 TOTNP VU TEKVO 00V KANOOUEY KoL EGUEV 010 TOVTO 0 KOGHOG 0V YIVOGKEL 1ULUS OTL OVK EYVO OVTOV
Versus

Behold, what manner of love the Father hath bestowed upon us, that we should be called the sons of God: therefore the world knoweth us not,
because it knew him not.

L0ETE TOTOMNV OY ATV OEOMKEV ULV 0 TATIP VO TEKVE 0£0V KANO®UEY 10 TOVTO 0 KOGIOS OV YIVOGKEL 1LO.S OTL OVK EYVE® GLVTOV

Beloved, now are we children of God, and it is not yet made manifest what we shall be. We know that, if he shall be manifested, we shall be like him
for we shall see him even as he is.

AYORNTOL VOV TEKVA OE0V EGUEV KL 0V EQUVEP®ON TL Ecoueda o100 LEY 0TL E0V PUVEP®ON opo10l QVTO ecoucda 0Tl oyopeba avtov KaO®S 6TLV
Versus

Beloved, now are we the sons of God, and it doth not yet appear what we shall be: but we know that, when he shall appear, we shall be like him; for
we shall see him as he is.

QYOI TOL VUV TEKVO OE0V EGUEV KON OVTTM EQPAVEPMON TL Ecopueda 01dapEY O€ 0TI 0V PAVEP®ON opoLoL CVTM goopeda 0T oYopeda avtov KaBmg £6TL
v

And every one that hath this hope [set] on him purifieth himself, even as he is pure.

KOl TTOC 0 EYMV TNV EATIOU TOVTIV ET QVTM AYVILEL EXVTOV KOOMS EKELVOG OLYVOG EGTLY
Versus

And every man that hath this hope in him purifieth himself, even as he is pure.

KO 7TOG 0 €YV TNV EATLON TOVTIV ET GUTO OYVILEL E0VTOV KOOGS EKELVOG O1YVOS EGTLY

Every one that doeth sin doeth also lawlessness; and sin is lawlessness.
OGS 0 TOLMOV TNV CUOPTLAY KOL TV CVOULOY TOLEL KL 1] GLUPTLO EGTLV 1) CVOLLO,
Versus
Whosoever committeth sin transgresseth also the law: for sin is the transgression of the law.
OGS 0 TOLMV TNV CUOPTLAY KOL TV GVOULOY TOLEL KL 1] GLUPTLO EGTLV 1) CVOLLO,
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And ye know that he was manifested to take away sins; and in him is no sin.

K01 0100.TE 0TL EKELVOG EQAVEPMON VO TOS OLAPTLAG CPT) KOL AUAPTLY EV CVTE® OVK EGTLV
Versus

And ye know that he was manifested to take away our sins; and in him is no sin.

KOL OLOUTE OTL EKELVOS EQAVEP®OT VO, TAG GPUOPTLOS LOV OPT] KOL CLAPTLY EV AVTO OVK EGTLY

Whosoever abideth in him sinneth not: whosoever sinneth hath not seen him, neither knoweth him.

OGS 0 EV AUTM HEVOY OVY GUUPTAVEL TAS 0 GUAPTAVEOV 0VY EMPUKEY GVTOV OVOE EYVOKEV GVTOV
Versus

Whosoever abideth in him sinneth not: whosoever sinneth hath not seen him, neither known him.

OGS 0 EV GVTM UEVOV OVY CUUPTUVEL TUS O CUOPTUVOV 0VY, EOPUKEV GVTOV OVOE EYVOKEY GVTOV

[My] little children, let no man lead you astray: he that doeth righteousness is righteous, even as he is righteous:
TEKVLO UNOELS TAOVUTO VUG O TOLMV TNV OIKULOGVVIV OLKUL0G E6TLV KUOMG EKEIVOS OIKUL0G EGTLY
Versus
Little children, let no man deceive you: he that doeth righteousness is righteous, even as he is righteous.
TEKVLO PUNOEIG TAUVOTE® DUOS 0 TOLOV TNV OLKALOGUVIV OIKAL0G E6TIV KOOMG EKELVOS OLKALOG EGTLY

he that doeth sin is of the devil; for the devil sinneth from the beginning. To this end was the Son of God manifested, that he might destroy the work
of the devil.

0 TTOLMV TNV CUUPTLAV EK TOV OLEPOAOD EGTIV OTL OT OPYNS O OLUBOLOS ANUPTAVEL E1G TOVTO EQPUVEPMON 0 VIOG TOL LoV v Aven Ta Epya Tov dtupfoi
Versus

He that committeth sin is of the devil; for the devil sinneth from the beginning. For this purpose the Son of God was manifested, that he might destr
the works of the devil.

0 TTOL®V TNV GULAPTLAV EK TOV OLUPOLOV EGTLV OTL AT APYNS O OLUPOAOS GRAPTAVEL E1C TOVTO EQUVEP®O 0 VI0G TOV B0V VA AveT Ta Epya TOV dafor
ov
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10

11

12

Whosoever is begotten of God doeth no sin, because his seed abideth in him: and he cannot sin, because he is begotten of God.

OGS O YEYEVVIILEVOGS €K TOV 0£0V GpLaPTIOY OV TOLEL OTL GEPLLO CVTOV EV CVTE MEVEL KOL OV OVVUTOL CLLOPTAVELY 0TL EK TOV OE0V yeyEvVNTOL
Versus

Whosoever is born of God doth not commit sin; for his seed remaineth in him: and he cannot sin, because he is born of God.

OGS 0 YEYEVVIIUEVOG €K TOV OE0V GpLOPTLAY OV TOLEL OTL GTLEPIO, CVTOV EV CVTM MEVEL KOL OV SLVOTOL CUOPTOVELY 0TL EK TOV 00V yeyevvnTan

In this the children of God are manifest, and the children of the devil: whosoever doeth not righteousness is not of God, neither he that loveth not hi
brother.

€V TOUTM QUVEPU, ECTLV TO TEKVU TOV 0E0V KUl TA TEKVA TOV OLUBOAOV TTAS 0 P TTOLMV OIKOLOGVVIV OVK EGTLV EK TOV 0£0V KU1 0 U1 YOOV TOV AOELP
Versus

In this the children of God are manifest, and the children of the devil: whosoever doeth not righteousness is not of God, neither he that loveth not hi
brother.

EV TOVTO® PUVEPU EGTLV TO. TEKVE TOV OE0V KOL TA TEKVO TOV 010 f0A0V UGS O P1] TOL®V OLKOLOGUVI]V OVK EGTLV €K TOV 0£0V KOl 0 U1 AYOTOV TOV 0OEAP
0V GVTOV

For this is the message which ye heard from the beginning, that we should love one another:
OTL QVTY] EGTLV 1] OYYEALD 1)V JKOVGUTE UTT OPYNGS VO OYOTMOUEY OAANAOVG

Versus
For this is the message that ye heard from the beginning, that we should love one another.
0Tl QUTT] EGTLV 1] AYYEALD 1V NMKOVGUTE UTT OPYNS VO OYUTOUEY GAIMAOVS

not as Cain was of the evil one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his works were evil, and his brother's righteous.
0V KAO®S KOV EK TOV TOVI|POV NV KL E6QPAEEV TOV ASELPOV CUTOV KL YOPLV TIVOG ECPAEEV AUTOV OTL TA EPYC CVTOV TOVI|PU 1V T, € TOV 0.6EAPOV O
Versus

Not as Cain, [who] was of that wicked one, and slew his brother. And wherefore slew he him? Because his own works were evil, and his brother's
righteous.

0V KOO®S KOV EK TOV TOVI|POV NV KUL EGQPAEEV TOV FOEAPOV GVTOV KUl YUPLY TIVOG EGPUEEV GVTOV OTL TO. EPYO. CVTOV TOVI|PU NV TO, O TOV GOEAPOV O
VTOV JIKOLA
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14

15

16

Marvel not, brethren, if the world hateth you.

un Oovpalete adElPoL €1 HIGEL VOGS 0 KOGUOG
Versus

Marvel not, my brethren, if the world hate you.

1N Bovpalete 00EAPOL POV €1 HIGEL VIOS 0 KOGLOG

We know that we have passed out of death into life, because we love the brethren. He that loveth not abideth in death.
NUELS 010UNEY 0T peTUfePfnrapney €k Tov Oavatov €1 TNV {ONV 0TI AYATMOUEY TOVG UOELPOVS 0 1] OYOTOV HEVEL EV TO OavaTm
Versus
We know that we have passed from death unto life, because we love the brethren. He that loveth not [his] brother abideth in death.
NRELS 010 0pEY 0Tl peTafefnropey €k Tov Bavatov €15 TNV OV OTL AYOTOUEY TOVS AOEAPOVS O L] 0YUT®V TOV OOEAMPOV UEVEL EV TM BavaTm

Whosoever hateth his brother is a murderer: and ye know that no murderer hath eternal life abiding in him.

TOC 0 HIGMYV TOV GOEAPOV CVTOV UVOPOTOKTOVOS EGTIV KOL OLOUTE OTL UG OVOPMTOKTOVOS OVK EYEL LONV HLOVIOV EV GVTM NEVOVGAY
Versus

Whosoever hateth his brother is a murderer: and ye know that no murderer hath eternal life abiding in him.

OGS 0 PLGOV TOV OOELPOV GVTOV UVOPOTOKTOVOS EGTLV KOL OLOUTE OTL TOS AVOPOTOKTOVOS OVK EYEL {MONV GLMVIOV €V QVTO HEVOVOUV

Hereby know we love, because he laid down his life for us: and we ought to lay down our lives for the brethren.

£V TOVTM EYVOKUUEV TNV AYUTNV 0TL EKELVOG VITEP LMV TNV YUYV GVTOV EONKEV KoL NUELS OPELAOUEY VTEP TOV AOELPOV TOS Yoy ag Ogtvar
Versus

Hereby perceive we the love [of God], because he laid down his life for us: and we ought to lay down [our] lives for the brethren.

€V TOVT® EYVOKOUEV TNV YOV OTL EKELVOG VAEP NIUOV TNV YUYV CVTOV £0NKEV KO NUELS OPELLOPEY VTTEP TOV GOELP®V TUG YL OG TIOEVAL
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17 But whoso hath the world's goods, and beholdeth his brother in need, and shutteth up his compassion from him, how doth the love of God abide in

18

19

20

him?

0g 0 av gyn Tov frov TOL KOGIov Kol 0£mp1 TOV dOEAPOV AVTOV YPELAY EYOVTU KOl KAELST TU GTAAYYVO GVTOV 0T QVTOV TMOG 1 Ay Tov Ogov peveal

Versus

But whoso hath this world's good, and seeth his brother have need, and shutteth up his bowels [of compassion] from him, how dwelleth the love of

God in him?

0G 0 OV g1 TOV LoV TOL KOGROV KOl OE®P1] TOV GOELQPOV GVTOV YPELXV EYOVTO KOL KAELGT TO CTAOYYVO CVTOV UT GVTOV TMGS 1| YU TOL Og0v pevel

&V 0VTOM

[My] Little children, let us not love in word, neither with the tongue; but in deed and truth.
TEKVLO, [11] OYOTOUEY LOY® UNOE TN YAMGON 0Ala €V EPpY® Ko aAn0sio

Versus
My little children, let us not love in word, neither in tongue; but in deed and in truth.
TEKVLOL 1OV [1] OYOTTOUEY AOYO® UNOE YAMGON OAA EPY® Kol aAn0ela

Hereby shall we know that we are of the truth, and shall assure our heart before him:

€V TOVTO YVOGOoNEDU 0Tl €K TNG 0AN0EL0G ECUEV KUl EPTPOGOHEV CVTOV TELGONEY TV KAPOLAY NUOV
Versus

And hereby we know that we are of the truth, and shall assure our hearts before him.

KOl EV TOUT® YIVOGKONEV OTL EK T1|G 0AN0£10G EGIEV KOl EUTPOGOEY VTOV TELGONEV TAS KOPILUS NULOV

because if our heart condemn us, God is greater than our heart, and knoweth all things.

0Tl £0V KOTOYLVOOKI] LMV 1] KPS0 0TL HELMV £6TIV 0 0£0G TNG KUPSLOS NUOV KOl YIVOGKEL TUVTU
Versus

For if our heart condemn us, God is greater than our heart, and knoweth all things.

0TL £0V KOTAYLVOGKI] MULOV 1] KOPOLY 0TL RELMV EGTLY 0 0£0G TNG KOPOLUS LMV KUL YIVOGKEL TUVTU
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21

22

23

24

Beloved, if our heart condemn us not, we have boldness toward God;
QYO TOL E0V 1] KOPOLO 1) KATAYIVOGKT) TO.PPNGLAY EYONEY TPOS TOV Ogov
Versus
Beloved, if our heart condemn us not, [then] have we confidence toward God.
YU TOL EOV 1] KOPOLO MUOV 1] KUTUYIVOGKT) MOV TEPPNGLAV EYOUEY TPOS TOV Ogov

and whatsoever we ask we receive of him, because we keep his commandments and do the things that are pleasing in his sight.
KOL 0 €0V OITOUEV AGUPAVOREY 0T GUTOV 0TI TAG EVTOAUS GVTOV TIPOVUEV KUL TO GPEGTO EVATLOV CVTOV TOLOVUEV

Versus
And whatsoever we ask, we receive of him, because we keep his commandments, and do those things that are pleasing in his sight.
KOL 0 E0V OLTOUEV AUPBAVOIEY TTOP CVTOV OTL TOG EVIOLOS CUTOV TI|POVUEV KOL TO. APEGTH EVOTLOV CLUTOV TOLOVILEV

And this is his commandment, that we should believe in the name of his Son Jesus Christ, and love one another, even as he gave us commandment.

KOL 0VTI] E6TLV 1] EVTOAT CUTOV VU TIGTEVGMUEY T OVOUUTL TOV VIOV ¢VTOV 1160V YPLGTOV KOl OYUTMOUEY UAANAOVS KUOMS EOMKEY EVTOANY ULV
Versus

And this is his commandment, That we should believe on the name of his Son Jesus Christ, and love one another, as he gave us commandment.

KOl QUTT] €GTLV 1] EVTOAL CUTOV VU TIGTEVCMUEV TM OVOLATL TOV VIOV CUTOV L1|GOV YPLOTOV KOl AYUTOUEV GAMAOVS KAOMS EGMKEV EVTOANYV MLV

And he that keepeth his commandments abideth in him, and he in him. And hereby we know that he abideth in us, by the Spirit which he gave us.
KU1 0 TNPOV TOG EVTOLUS (VTOV EV VT HEVEL KOL QUTOG EV (VT KL EV TOVTE YLVOGKOUEV OTL IEVEL EV NULV EK TOV TVEDLATOS OV LIV EdMKEV

Versus
And he that keepeth his commandments dwelleth in him, and he in him. And hereby we know that he abideth in us, by the Spirit which he hath give
us.
KOL 0 TI|POV TOG EVTOAUS CVTOV EV VT HEVEL KOL QUTOG EV GVTM KL EV TOVTE YLVOGKOUEV OTL LEVEL EV MLV EK TOV TVEVLATOS OV ULV EdMKEV
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Beloved, believe not every spirit, but prove the spirits, whether they are of God; because many false prophets are gone out into the world.

QYO TOL 1] TAVTL TVEVLATL TLGTEVETE OALN OOKIUULETE TO TIVEVUATA €L EK TOV OE0V £6TLV 0TL TOALOL YEVOOTTPOPNTOL £EEANAVOUGLY £1G TOV KOGLOV
Versus

Beloved, believe not every spirit, but try the spirits whether they are of God: because many false prophets are gone out into the world.

QYOI TOL 1] TTOVTL TVEVPOTL TLGTEVETE OLAAD OOKILALETE TO TVEVRATA €L EK TOV L0V EGTLV 0TL TOALOL YEVOOTPOPNTAL EEEANAVOAGLY E1C TOV KOGHOV

Hereby know ye the Spirit of God: every spirit that confesseth that Jesus Christ is come in the flesh is of God:

€V TOUT® YIVOOGKETE TO TVEVHLO, TOV OE0V TV TVEVLO, O OLOAOYEL 11]GOVY YPLGTOV EV GUPKL EANAVO0TA €K TOV OOV EOTIV
Versus

Hereby know ye the Spirit of God: Every spirit that confesseth that Jesus Christ is come in the flesh is of God:

€V TOVT® YIVOGKETE TO TVEVILY, TOV OE0V 7OV TVELLO O OPLOAOYEL LGOVY YPLETOV £V GUPKL EANAVOOTO K TOV OE0V EGTLY

and every spirit that confesseth not Jesus is not of God: and this is the [spirit] of the antichrist, whereof ye have heard that it cometh; and now it is i
the world already.
KO IOV TVEVLA O [11] OLOAOYEL TOV L1|GOVV €K TOV BEOV OVK EGTIV KUL TOVTO EGTLY TO TOV GVTLYPLOTOV O OKNKOUTE OTL EPYETHL KOL VOV EV TM KOGU® £G

Versus
And every spirit that confesseth not that Jesus Christ is come in the flesh is not of God: and this is that [spirit] of antichrist, whereof ye have heard
that it should come; and even now already is it in the world.
KOl 7TV TVEDLO. O [11] OLOAOYEL TOV L|GOVV YPLGTOV EV GUPKL EANAVO0OTO €K TOV BE0V OVK EGTIV KOL TOVTO EGTLY TO TOV OVIL(PLOTOV 0 UKIKOUTE OTL EPY,
ETOL KOL VOV €V TM KOGILO EGTLV 1101

Ye are of God, [my] little children, and have overcome them: because greater is he that is in you than he that is in the world.
VUELS EK TOV 00V E6TE TEKVIN KOL VEVIKNKUTE GVTOVS OTL HELWLMV EGTLY O EV VULV 1] 0 EV TM KOGU®

Versus
Ye are of God, little children, and have overcome them: because greater is he that is in you, than he that is in the world.
VUELS EK TOV OE0V E6TE TEKVLN KOL VEVIKIKUTE 0VTOVS OTL HEWLMV EGTLY O EV VULV 1] 0 EV T® KOGU®
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They are of the world: therefore speak they [as] of the world, and the world heareth them.

OVTOL EK TOV KOGILOV ELGLY 010 TOVTO EK TOV KOGLOV AUAOVGLY KUl 0 KOGLOS QUTMV OKOVEL
Versus

They are of the world: therefore speak they of the world, and the world heareth them.

OVTOL EK TOV KOGLOV ELGLY 010 TOVTO EK TOV KOGLOV AUAOVGLY KUl 0 KOGLOG UTMV 0KOVEL

We are of God: he that knoweth God heareth us; he who is not of God heareth us not. By this we know the spirit of truth, and the spirit of error.

NUELS €K TOV 00V EGUEV 0 YIVOOK®OV TOV BE0V IKOVEL UMV 05 OVK EGTLY EK TOV HE0V 0VK GKOVEL UMV EK TOVTOV YIVOGKOUEY TO TVEVILA TNG 0An0g1a
Versus

We are of God: he that knoweth God heareth us; he that is not of God heareth not us. Hereby know we the spirit of truth, and the spirit of error.

MNUELS €K TOV B0V EGUEV 0 YIVOGK®OV TOV OE0V IKOVEL NIV 0G 0VK EGTLY EK TOV HE0V 0VK GKOVEL LMV EK TOVTOV YIVOGKOUEV TO TVEVNLA TG aAn0g1a
G KU1 TO TVEDLA. T1|G TAUVIG

Beloved, let us love one another: for love is of God; and every one that loveth is begotten of God, and knoweth God.

AYOTITOL OYUTTOUEY UAAAOVS OTL 1] AYOTTY] €K TOV OE0V EGTLV KOL TTOG O OYOTMV EK TOV OE0V YEYEVVIITUL KOL YIVOOGKEL TOV Ogov
Versus

Beloved, let us love one another: for love is of God; and every one that loveth is born of God, and knoweth God.

QYO TOL YOTOUEY GAMIAOVS OTL 1] YU €K TOV BE0V EGTIV KOL TG 0 AYOTMOV EK TOV OEOV YEYEVVIITOL KOl YIVOOKEL TOV Og0V

He that loveth not knoweth not God; for God is love.

0 1] AYOTT®V OVK £YVO TOV B0V 0TL 0 Og0g 0yonn eoTLY
Versus

He that loveth not knoweth not God; for God is love.

0 11 OYOT®V OVK €YV TOV B0V 0T1 0 Bg0g ayunn otV
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11

12

Herein was the love of God manifested in us, that God hath sent his only begotten Son into the world that we might live through him.

€V TOVTO EQUVEP®ON N aydsrn Tov 00V EV ULV OTL TOV VIOV GVTOV TOV LOVOYEVT UTECTUAKEY 0 020G €1G TOV KOGHOV 1vo, {1|COUEY Ol 0VTOV
Versus

In this was manifested the love of God toward us, because that God sent his only begotten Son into the world, that we might live through him.

€V TOVTO® €QPUVEPWON 1| ayam) TOV BE0V €V ULV OTL TOV VIOV GVTOV TOV [LOVOYEVI] OTECTUAKEV 0 OE0G €1 TOV KOGHOV V0. {I|CMOUEV d1 QVTOV

Herein is love, not that we loved God, but that he loved us, and sent his Son [to be] the propitiation for our sins.

€V TOVTM EO0TLV 1] AYUTN OVY OTL NUELS NYUANKANEY TOV OE0V GAL OTL AVTOS NYUTNGEY NUOS KUl UTEGTELLEV TOV VIOV GVTOV TAUGLOV TEPL TOV CUOPTLO
Versus

Herein is love, not that we loved God, but that he loved us, and sent his Son [to be] the propitiation for our sins.

€V TOVTM EGTLV 1] AYOTN OVY OTL NUELS NYUTNGOUEY TOV OE0V AAL OTL GVTOS NYUMNGEV NUOAS KOL GTEGTELAEV TOV VIOV GUTOV LAUGLOV TEPL TOV CPAPTLE
vV Nuev

Beloved, if God so loved us, we also ought to love one another.

Ay TOL €L 0OVTMC 0 050G NYUTNGEY NUOS KO TIUELS OPELAOUEY UAIMAOVS Oy O.TTOY
Versus

Beloved, if God so loved us, we ought also to love one another.

QYO TOL €L OVTMG 0 OE0G NYOTNGEV NUOS KOL TIUELS OPELAOUEV UAIAOVS AYOTAV

No man hath beheld God at any time: if we love one another, God abideth in us, and his love is perfected in us:

Ocov 0VOELg TOTOTE TEOEUTAL EAV OYUTOUEY CAANAOVS 0 OE0C EV ULV LEVEL KOL 1] OYUITT] QVTOV TETEAELOUEVT] EV ULV EGTLV
Versus

No man hath seen God at any time. If we love one another, God dwelleth in us, and his love is perfected in us.

00V 0V0<€1C TOTOTE TEOEUTAL EAV AYATOUEV OAANAOVS 0 BE0C EV ULV HEVEL KL 1] A1YOTT] CVTOV TETELELMUEVT] EGTLV EV ULV

1 John Chapter 4 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 19 of 27




13

14

15

16

hereby we know that we abide in him and he in us, because he hath given us of his Spirit.

€V TOUTE YIVOGKOUEY OTL EV UUTM PEVOUEY KAl GVTOG EV ULV OTL €K TOV TVEVHATOG CVTOV OEOMKEV ULV
Versus

Hereby know we that we dwell in him, and he in us, because he hath given us of his Spirit.

£V TOVTM YIVOGKOLEY 0TL EV GUTM UEVOUEV KL UTOG EV MULV OTL €K TOV TVEDILATOS CVTOV OESKEY ULV

And we have beheld and bear witness that the Father hath sent the Son [to be] the Saviour of the world.

KoL NRES TE0gapne0a Kol HOPTUPOVUEY OTL O TATIP GTEGTALKEY TOV VIOV CMOTI PO, TOL KOGHOV
Versus

And we have seen and do testify that the Father sent the Son [to be] the Saviour of the world.

Kol nue tedeapcdo Kor popTUPOVUEY OTL 0 TATNP UTEGTUAKEY TOV VIOV GAOTN PO TOV KOGLLOV

Whosoever shall confess that Jesus is the Son of God, God abideth in him, and he in God.

0G 0V OLOAOYNG1] OTL 16OV [YPLETOS] E6TIY 0 VIOG TOV OE0V 0 0£0C €V LT® PEVEL KOL OVTOG €V TM O
Versus

Whosoever shall confess that Jesus is the Son of God, God dwelleth in him, and he in God.

0G 0V OLOAOYT|GT] OTL ]GOV EGTLY 0 VI0G TOL O£0V 0 B€0C €V AVTM PEVEL KO GVTOGS EV TM Bg®

And we know and have believed the love which God hath in us. God is love; and he that abideth in love abideth in God, and God abideth in him.
KOL UELS EYVOKUNEY KOL TETIGTEVKUUEY TNV 0YOmV NV EXEL 0 020G €V ULV 0 0£0G 0yamn E6TLY KOL 0 PHEVEOV EV T YO €V TO 0 pevel kan o 0gog €

Versus

And we have known and believed the love that God hath to us. God is love; and he that dwelleth in love dwelleth in God, and God in him.
KOL 1LELS EYVOKONEY KO TETIGTEVKUUEY TNV AYATNV 1V EXEL 0 0£0G £V ULV 0 OE0G 0yam1] EGTLV KOL 0 HEVV EV T1| 0YOY £V TO O£ pevel Kot o 0o €

vV 0VTO
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18

19

20

Herein is love made perfect with us, that we may have boldness in the day of judgment; because as he is, even so are we in this world.

€V TOVTM TETELELOTOL 1| OYOTTY) RHEO NUOV VO TAPPNGLOV EYOUEV EV TN NUEPU TNG KPIGEMGS OTL KADMS EKEIVOG EGTIV KUL NUELS EGUEV EV TM KOGU® TOV
Versus

Herein is our love made perfect, that we may have boldness in the day of judgment: because as he is, so are we in this world.

£V TOVTM TETEALELMTAL 1] AYATI] REO NUOV VO TOPPNGLOV EYWOUEV EV TN NUEPU TNG KPLGEMS 0TL KAOMS EKELVOG EGTLV KUL MLELS EGUEV EV TO KOGU® TOV
TO

There is no fear in love: but perfect love casteth out fear, because fear hath punishment; and he that feareth is not made perfect in love.

@oPog oVK £6TIV €V TN Oyomy) alA 1 TeAELd ayamy E® Baliel Tov oPov 0T 0 POPOC KOAUGLY £YEL 0 O POPOVUEVOS OV TETELELMTOL EV T1] AYOTTH)
Versus

There is no fear in love; but perfect love casteth out fear: because fear hath torment. He that feareth is not made perfect in love.

©0ofog 0VK €0TLY €V TN ayomn Al | TEAELN ayonn €@ Pairel TOV Qofov 0TL 0 POPOS KOLUGLY EXEL 0 O POPOVUEVOS OV TETEAELMTAL EV T1) OYUT)

We love, because he first loved us.

NUELS AYOUTOUEY OTL CVTOG TPMTOG NYUTNGEV NUOG
Versus

We love him, because he first loved us.

NUEWS AYOUTMOUEY GUTOV OTL GVTOG TPMTOG NYUTNGEV NUOG

If a man say, I love God, and hateth his brother, he is a liar: for he that loveth not his brother whom he hath seen, cannot love God whom he hath n
seen.

£V TIG ELTN] OTL AYUTT® TOV OE0V KU TOV AOEAPOV VTOV ULGT] WEVGTIG EGTLV 0 YUP U1 OYOTMV TOV 0OEAPOV AVTOV OV EMPUKEY TOV D0V OV 0VY EMPUK
Versus

If a man say, I love God, and hateth his brother, he is a liar: for he that loveth not his brother whom he hath seen, how can he love God whom he ha
not seen?

E0V TLG ELTT] OTL 0YOTT® TOV OE0V KOL TOV AOEALPOV GVTOV PLGT| WEVGTI|G EGTLY 0 YUP U] AYUTOV TOV AOELPOV GVTOV OV EOPUKEY TOV B0V 0V 0VY EOPOK
£V TOG OVUVUTOL AYOTOV
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21 And this commandment have we from him, that he who loveth God love his brother also.
KOL TOOTNV TNV EVTOANV EYOUEV O AVTOV VO, 0 OYUTOV TOV L0V 0YUTO KOL TOV AOEAPOV QVTOV
Versus
And this commandment have we from him, That he who loveth God love his brother also.
KOL TOVTIV T}V EVTOANYV EYOUEV UTT GVTOV LVO. 0 0YUTMV TOV OE0V 0yomTo Kol TOV AOELPOV CUTOV

1  Whosoever believeth that Jesus is the Christ is begotten of God: and whosoever loveth him that begat loveth him also that is begotten of him.
TG 0 TLGTEVMV OTL LGOVG EGTLY 0 YPLOTOS EK TOV BE0V YEYEVVIITUL KOL TTAG O AYUTTMV TOV YEVVI|GAVTU (YOO TOV YEYEVVIILEVOV € GVTOV
Versus
Whosoever believeth that Jesus is the Christ is born of God: and every one that loveth him that begat loveth him also that is begotten of him.
TG 0 TIGTEVMV 0TL L|GOVS EGTLV 0 YPLETOS EK TOV OE0V YEYEVVIITAL KL TTAG O OLYUTTMV TOV YEVVI|GOVTA (YOO KOL TOV YEYEVVIILEVOV £ VTOV

2 Hereby we know that we love the children of God, when we love God and do his commandments.
£V TOVTM YIVOGKOUEY 0TL AYUTOUEY TO. TEKVO TOV 00V 0TAV TOV O£0V 0YUTMOUEY KOL TOS EVTIOAIS GUTOV TOLOUEV
Versus
By this we know that we love the children of God, when we love God, and keep his commandments.
€V TOUT® YIVOGKOUEY 0Tl OYUTOUEY TA TEKVA TOV 0200 0TOV TOV L0V OYOTTMUEY KON TOS EVTOLNS QUTOV TI|POUEY

3 For this is the love of God, that we keep his commandments: and his commandments are not grievous.
VT YOP EGTLV 1] OYOTT) TOV OE0V VA TOG EVTOAUG UTOV THPMUEV KL 0L EVTOAUL CVTOV POPELOL OVK ELGLY
Versus
For this is the love of God, that we keep his commandments: and his commandments are not grievous.
VT YOP EGTIV 1 AYOTTT) TOV 0£0V VO TOG EVTOANS VTOV TIPOUEV KOl 0L EVTOLUL CVTOV POPELOL OVK E1GTV
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For whatsoever is begotten of God overcometh the world: and this is the victory that hath overcome the world, [even] our faith.
OTL TTAV TO YEYEVVIILEVOV €K TOV O£0V VIKG TOV KOGILOV KU1 GVTT EGTLV 1] VIK1] 1] VIKN|GOGO, TOV KOGULOV 1] TLOTLS LMV
Versus
For whatsoever is born of God overcometh the world: and this is the victory that overcometh the world, [even] our faith.
OTL TTOV TO YEYEVVILEVOV €K TOV OL0V VIKO TOV KOGUOV KUL GVTI] EGTLV 1] VIKI] 1] VIKI|GUGO. TOV KOGHOV 1] TLGTLS LOV

And who is he that overcometh the world, but he that believeth that Jesus is the Son of God?
TIC 6TV [0€] 0 VIKOV TOV KOGHOV €1 i1] 0 TIGTEVMV OTL 1]GOVG EGTLV 0 V10G TOV Ogov
Versus
Who is he that overcometh the world, but he that believeth that Jesus is the Son of God?
TIG E6TLY 0 VIKMV TOV KOGHOV £1 1] 0 TIGTEVMV OTL LGOS EGTLY 0 V10G TOV 00V

This is he that came by water and blood, [even] Jesus Christ; not with the water only, but with the water and with the blood.
0VTOG E6TLY 0 EAOMV 01 VOOTOC KO HLIOTOS 1|GOVE YPLETOS OVK EV TM VOUTL LOVOV UAL EV TM VOUTL KUL EV TM ULNOTL KOL TO TTVEV LY, EGTLV TO RUPTLPO
Versus

This is he that came by water and blood, [even] Jesus Christ; not by water only, but by water and blood. And it is the Spirit that beareth witness,
because the Spirit is truth.

0VTOG EGTLY 0 EAO®V 01 VOUTOS KU ULILETOG 11|GOVG 0 YPLOTOS OVK EV TM VOUTL LOVOV UAA EV TM VOOTL KOL T GLLOTL KOL TO TVEVLO EGTLV TO LOPTLPOV
V 0TL TO TVELLO EGTLY 1] 0AN0£10

And it is the Spirit that beareth witness, because the Spirit is the truth.
0TL TPELS EIGLY O LAPTVPOVVTES
Versus
For there are three that bear record in heaven, the Father, the Word, and the Holy Ghost: and these three are one.
0TL TPELS EIGLY OL LUPTVPOVVTES EV TM OVPAVE O TATTP 0 A0YOS KOl TO CIYLOV TVEVILO, KOL OVTOL Ol TPELS EV ELGLY
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10

11

For there are three who bear witness, the Spirit, and the water, and the blood: and the three agree in one.
TO TVELLLO KOL TO VOMP KOL TO G KUL O TPELS EIG TO EV ELGLY
Versus
And there are three that bear witness in earth, the Spirit, and the water, and the blood: and these three agree in one.
KO TPELS ELGLV O LOPTUPOVVTES EV T Y1] TO TVEVILO, KOL TO DOMP KOL TO UL KU1 OL TPELS E1G TO EV ELGLY

If we receive the witness of men, the witness of God is greater: for the witness of God is this, that he hath borne witness concerning his Son.

EL TNV HOPTUPLOY TOV avOpOTOV Aapfavopsy n poptopra Tov 0£0v petlmv €6TIV 0TL QLTI EGTLY 1] LUPTLPLE TOV OE0V OTL HEPRAPTVPNKEY TEPL TOV VIO
Versus

If we receive the witness of men, the witness of God is greater: for this is the witness of God which he hath testified of his Son.

ELTNV HOPTVPLOY TOV 0vOpOT@V Aapfavopey 1 paptopio. Tov 0£0v pell®v €6TIV 0TL GVTI| EGTLV 1] HOPTVPLE TOV OEOV NV HERAPTVPNKEY TEPL TOV V1O
v 0VTOV

He that believeth on the Son of God hath the witness in him: he that believeth not God hath made him a liar; because he hath not believed in the
witness that God hath borne concerning his Son.

0 TTLGTEVMV E1G TOV VIOV TOV 0£0V EYEL TNV LUPTVPLAV EV GVTO O [T TIGTEVOV TO 0E® YEVGTV TETOMNKEV GVTOV OTL OV TETIGTEVKEY E1G TV LOPTUPLA
Versus

He that believeth on the Son of God hath the witness in himself: he that believeth not God hath made him a liar; because he believeth not the record

that God gave of his Son.

0 TLGTEVMV €1 TOV VIOV TOL B0V EYEL TNV LOPTVPLAY EV EFVTM 0 [1] TIGTEVOV TO O£ YEVGTV TETOUKEY AVTOV OTL OV TETLGTEVKEY E1G TV POPTUPL

OV NV HEROPTUPNKEY 0 BE0G TEPL TOV VIOV GVTOV

And the witness is this, that God gave unto us eternal life, and this life is in his Son.

KU1 QUTT] E6TLV 1] HOPTLPLE OTL {ONV A1®VIOV E0OKEV 0 0£0g nuIv Kot avtn 1 (o1 £V TO VI CVTOV EGTLY
Versus

And this is the record, that God hath given to us eternal life, and this life is in his Son.

K01 00TT] €6TLV 1] LOPTOPLY OTL {ONV 01OVIOV EdMKEV 1ty 0 0£0g Kot av T 1) {1 €V TO VIO GVTOV EGTLV
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13

14

15

He that hath the Son hath the life; he that hath not the Son of God hath not the life.

0 EMV TOV VIOV EYEL TNV LONY 0 UN €LOV TOV VIOV TOV B0V TNV LONY 0VK EYEL
Versus

He that hath the Son hath life; [and] he that hath not the Son of God hath not life.

0 EYMV TOV VIOV EYEL TNV OV 0 un €LV TOV VIOV ToV Ogov TV {ONY 0VK EYEL

These things have I written unto you, that ye may know that ye have eternal life, [even] unto you that believe on the name of the Son of God.

TOVTO EYPUWYO, DLV IVO, ELONTE 0TL LONV EYETE ULOVIOV TOLS TIGTEVOVGLY £1G TO OVOULA TOV V1OV TOV Ogov
Versus

These things have I written unto you that believe on the name of the Son of God; that ye may know that ye have eternal life, and that ye may believe

on the name of the Son of God.

TOVTO EYPUYA VULV TOLS TLGTEVOVGLY EIG TO OVOLO, TOV VIOV TOV 00V tvo. £101T€ 0TL {ONV EYETE ULOVIOV KU1 LV TLGTEVNTE EIG TO OVOLLO TOV VIOV TOV

Ocov

And this is the boldness which we have toward him, that, if we ask anything according to his will, he heareth us:

K01 00T E6TLV 1] TAPPIGLO. IV EYOUEV TPOS CUTOV OTL EAV TL ULITOREDN KOTO TO OEANIA AVTOV AKOVEL ROV
Versus

And this is the confidence that we have in him, that, if we ask any thing according to his will, he heareth us:

KOl Q0TI EGTLV 1] TAPPNOLA NV EYOUEV TPOS GVTOV OTL EAV TL AITONEDN KaT TO OcAnpa aVTOoV AKOVEL NUEOV

and if we know that he heareth us whatsoever we ask, we know that we have the petitions which we have asked of him.
KOL €0V OLOUUEV OTL AKOVEL UMV 0 £AV IITONEDC OLOGUEY OTL EYONEV TA CITNUATA 0 NTNKOEUEV OT AVTOV
Versus
And if we know that he hear us, whatsoever we ask, we know that we have the petitions that we desired of him.
KO E0V OLOUNEV OTL OKOVEL UMV 0 AV UITOUEDN OLOAUEV OTL EOUEV TO. CLTILATA 0. TNKOLEY TOP GVTOV
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17

18

19

If any man see his brother sinning a sin not unto death, he shall ask, and [God] will give him life for them that sin not unto death. There is a sin unt:
death: not concerning this do I say that he should make request.

£V TIG 101] TOV 0OEAPOV CVTOV UUUPTUVOVTO, CUUPTIOY U TPOS BavaTov arTnoEl Kot 0m6el auTm (ONV TOG UUUPTAVOVGLY 11| TPog OavaTov 6TV apn
Versus

If any man see his brother sin a sin [which is] not unto death, he shall ask, and he shall give him life for them that sin not unto death. There is a sin
unto death: I do not say that he shall pray for it.

€0V TIG 101] TOV 0OEALPOV QVTOV GUAPTOVOVTO, GLUPTLAV 1) TPOS BUVATOV CITNGEL KOL SMGEL GVTM LONV TOLS UPOPTAVOVSLY 11| TPOS BavaTov 0TIV G
0PTLY TPOS OAVATOV 0V TEPL EKEVIG AEY® VA EPMOTI O

All unrighteousness is sin: and there is a sin not unto death.

TOGO UOLKLO GULOPTLO EGTLV KOL EGTIV APAPTLH OV TPOG OavaTov
Versus

All unrighteousness is sin: and there is a sin not unto death.

TOGO UOLKLO GLOPTLO EGTLV KOL EGTIV APAPTLH OV TTPOG OavaTov

We know that whosoever is begotten of God sinneth not; but he that was begotten of God keepeth himself, and the evil one toucheth him not.

OLOOLEV OTL TTUG O YEYEVVIIUEVOS EK TOV 0£0V 0vY apapTaVEL 0AL 0 YEVVNOELS €K TOV OE0V TNPEL AVTOV KL 0 TOVI|POS OVY UTTETUL CVTOV
Versus

We know that whosoever is born of God sinneth not; but he that is begotten of God keepeth himself, and that wicked one toucheth him not.

OLOGUEY OTL TOG O YEYEVVIIUEVOS EK TOV 0£0V 0VY ApOPTOVEL OAA 0 YEVWNOELS EK TOV OE0V TIPEL EXVTOV KOL O TOVI|POS OVY, UATETUL AVTOV

We know that we are of God, and the whole world lieth in the evil one.

OLOOLEV OTL EK TOV 0£0V EGUEV KU1 0 KOGULOG 0A0G EV TM TOVI|P® KEITUL
Versus

[And] we know that we are of God, and the whole world lieth in wickedness.

OO ULEV OTL EK TOV OE0V EGIEV KU1 0 KOGIOS OAOG EV TM TOVI|PM KELTAL
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20 And we know that the Son of God is come, and hath given us an understanding, that we know him that is true, and we are in him that is true, [even]
his Son Jesus Christ. This is the true God, and eternal life.

OLOOIEV OE OTL 0 V10G TOV 0£0V NKEL KO SESMKEV ULV O10VOLAY VO YIVOCKOUEY TOV 0AN01voV Kol EGUEV €V TM 0AN0IVO EV T® VIM VTOV 11)GOV YPLCT
Versus

And we know that the Son of God is come, and hath given us an understanding, that we may know him that is true, and we are in him that is true,
[even] in his Son Jesus Christ. This is the true God, and eternal life.

OLOUEY OE OTL 0 VIOG TOV BE0V NKEL KOl OEOMKEV ULV SLOVOLAY LV YIVOCKMUEV TOV A 01vOV KOl EGUEV €V TM CANOIVM £V TO VI® CVTOV 16OV YPLOT
® 0VTOG €6TLV 0 AN O1vog Bgog kKar 1) {oN aL®VIOg

21 [My] little children, guard yourselves from idols.
TEKVL0. QUAUENTE E0VTA UTO TMOV ELOOAMV
Versus
Little children, keep yourselves from idols. Amen.
TEKVIO QUAOEUTE EAVTOVG O.T0 TOV ELOMAMV OUNV
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